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СЕМИОТИКА МЕДИАТЕКСТА В ЭПОХУ ИНТЕРАКТИВНОСТИ: 

ОТ ИКОНИЧЕСКОЙ ЗНАКОВОЙ СИСТЕМЫ 

К НОВЫМ МОДЕЛЯМ ВИЗУАЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ
На протяжении своего развития традиционные  средства массовой  информации формировались в единстве и взаимодействии двух знаковых систем. С одной стороны, медиатекст печатных СМИ представляет собой сообщение, созданное средствами вербальной семиотической системы. С другой стороны – массовая коммуникация немыслима без иконической знаковой системы. 
Мы можем говорить о существующей сегодня иконической  знаковой системе печатных СМИ как самостоятельном визуальном языке, принципы которого отвечают следующим критериям:

· приоритет синтаксиса и семантики в пространстве семиотической интерпретации;

· статичность структуры знака; 

· дискретность изобразительного языка, его синтагматический характер.

Однако эпоха медиаконвергенции отмечена формированием новых форм массовой коммуникации, развитие которых ставит под сомнение действенность традиционных семиотических моделей. В первую очередь это касается моделирования гипертекста и интерактивности.

Возможность диалогического знакомства с медиатекстом и распространение многоуровневой информационной архитектуры в интернет-СМИ востребовали новые семиотические модели, способные описать визуальный язык эпохи интерактивности. 

Сегодня необходим новый взгляд на саму структуру знака. В условиях динамической смены значений в плане означаемого традиционного понимания знака с точки зрения синтактики и семантики, подобной теориям Ч. Пирса и Р. Барта, явно недостаточно. Возможный ответ может быть найден в рамках семиотики информационных систем, использующей т.н. функциональную типологию в описании знаков. В ее рамках визуальный язык печатных СМИ может быть противопоставлен визуальному языку интерактивных коммуникаций – в первом случае использование знаков предполагает актуализацию их информационного потенциала («чтение», знак как знание), во втором – акцент делается на знаковом обеспечении опыта взаимодействия («действие», знак как артефакт). Успех языка визуализации в интерактивном процессе связан прежде всего с прагматикой визуальной коммуникации, его интуитивным соответствием коммуникативному опыту пользователя. 

